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„Вес, что касается такого произведен!я, какъ „Мертвыя души“ Гоголя, безъ вом- 
нфнйя, достойно полнаго вниман!я каждаго образованнаго русскаго челов$ка“, говорить 
г. ЛЪековъ. „Въ изданию этого литературнаго произведеня ближе многаго касаются его 
иллюстращи, имфюпця евоей задачей восполнить художественное впечатльше текста по- 
средствомъ графическихъ изображен, воспроизводящихъ описанныя авторомъ лица и 
бытовую обетановку жизни тогдашняго времени. Поэтому иллюстращя къ литературному 
произведению такого большого значеня, какъ „Мертвыя души“, должны быть очень дороги 
для народа, изъ котораго вышелъ данный крупный писатель, и образованнымъ людямъ 
въ этомь народё слБдуетъ знать, что относится ко вефмъ попыткамъ предетавить извЪет- 
ное произведеше въ лицахъ и обстановк$“. 

Предлагаемое издаше имфетъь цфлью даль новое и полнфйшее собраше рисунковъ 
г. Боклевекаго къ знаменитой поэм Гоголя. До сихъ поръ въ „Альбомф Гоголевекихъ 
типовъ“ было помфшено только 96 рисунковъ изъ „Мертвыхъ душъ“, теперь издается 34, 
причемъ ни одинъ изъ нихъ не представляетъ повторешя прежнихъ: всЪ они впервые 
появляются въ свфтъ. Г. Боклевейй въ своемъ художественномъ портфелё давно уже 
имль „типы изъ Мертвыхъ душьъ“ въ двухъ редакщяхъ, изъ которыхъ съ одною публика 
знакома по „Альбому“, другая предлагается здФеь. Кром желая выпустить въ овЪтЪ 
еще неизвфетныя доселв произведеня талантливаго художника, къ этому изданйо побуж- 
дало и то обстоятельетво, что „Альбомъ“ изданъ быль въ видз гравюръ, недостаточно 
художественных, чтобы вполнз передать тонкую карандашную работу г. Боклевекаго. 
Многое, что не удовлетворяло въ „Альбом“, приписывалось ошибочно автору, хотя 
зависфло исключительно отъ способа изданя. Работа художника отличается такою тон- 
костью отдфлки, которая требуетъ чрезвычайно точной передачи, единственно возможной 
при фототипическомъ способЪ. Г. Ренаръ приложиль всф усия для того, чтобы фото- 
тиши передали рисунки какъ можно ближе къ оригиналу. Если въ нихъ встр$чается 
иногда нфкоторая блфдноеть, или недостаточная отчетливоеть, то это зависить отЪ 
состояшя оригиналовъ въ настоящее время. Г. БоклевеЙ храниль ихъ въ своемъ 
портфелв н$еколько десятковъ лфтъ, и немудрено, что за столько времени карандаиъ 
утратилъ первоначальную свфжееть. Но издавать ихъ гравировальнымъ сповобомъ—зна- 
чило бы неизбЪжно измёнять что-либо въ работЪ уважаемаго художника. Г. Боклевеюй 
быль воспитанникомь Моековскаго Университета, (одновременно съ графомъ Деляновымъ 
и академикомъ 0. И. Буслаевымъ) и быль извЪетенъ между товарищами своими бойкими 
каррикатурами. Отъ природы одаренный художественнымъ талантомъ, онъ воспиталь его 
подъ вмянемъ эстетическаго направления сороковыхъ годовъ, когда и университеть имЪлЬ 
въ своей ередф горячаго поклонника и ученаго толковалеля искусства профессора Ше- 
вырева. Сороковые года наложили свою благотворную печать на его работу. Какъ совре- 
менникъ Гоголя, нашь художникъ могъ вполнф живо иллюстрировать поэму, типы которой 





были передъ его глазами въ русской жизни того времени. Его карандашь— весьма важное 
дополнеше къ перу Гоголя, весьма важное „свидфтельство очевидца“. Не говоря уже о 
томъ, что хоропйя иллюстращи вообще уясняютъ печатное произведене, даютъ возмож- 
ность полне и всестороннфе вникнуть въ него, —иллюстраци вовременника къ поэти- 
ческому произведению очерчиваютъ рельефнфе изображаемыхъ поэтомъ лицъ, дфлаютъ 
ихъ жизненнфе и даютъ возможность намъ какъ-бы воочшю видфть ихъ. При чтения 
юмориетическихъ произведенй Гоголя можетъ возникнуть мысль о нфкоторой утрировк® 
въ изображеши тогдашнихъ типовъ. Но вотъ художникъ - современникъ даетъ намъ 
типы карандашомъ: они согласны съ поэмой и не только не смягчаютъ ея штриховъ, 
но иногда даже усиливаетъь ихъ. При раземотр$!и типовъ г. Боклевекаго можетъ возник- 
нуть такое же предположене о н5$фкоторой утрировкф. Можетъ быть, кое гдф она и есть, 
но въ общемъ это соглафе художника съ поэтомъ не есть ли евидфтельетво, что поэтъ 
быль гораздо ближе къ дЬйствительноети, чфмъ нфкоторые думаютъ, и что мы слишкомъ 
уже далеки отъ той жизни, которую онъ изображаетъ, настолько далеки, что намъ уже 
трудно ее себЪ представить, и мы ечитаемъ за утрировку то, что въ евое время было 
вфрнымъ отражешемъ жизни? На издане рисунковъ г. Боклевекаго должно емотрФть, какъ 
на необходимый долгъ по отношению къ великому нашему поэту. Читалели „Мертвыхъ 
душь“, познакомившись еъ этими рисунками, еще глубже проникнутся идеей безсмертной 
поэмы, еще живфе почуветвуютъ т слезы, которыхъ не видёлъ мръ сквозь емфхъ поэта, 
еще яснфе предетавятъ себф мрачную картину тогдашней жизни. Переемотрите предла- 
гаемые рисунки, вообразите, что васъ окружаютъ изображенныя на нихъ лица, и вы 
придете въ ужасъ. Плутоветво, хищничество, обжоретво, пьянетво, шулеретво, скряжни- 
чество, лфноеть, чванство, и повсюду невЪжество, глупость и тупость—вотъ что написано 
на этихъ лицахъ. Ни одного свфтлаго, честнаго, благороднаго лица. И здфеь, какъ въ 
„Ревизор$“, честное лицо — смфхъ, который вырывается невольно при взглядф на это 
зеркало „добраго стараго времени“, можеть быть, впрочемъ, далеко еще не исчезнувшаго 
безелЬдно.... И Гоголь, и Боклевсюй жили между этими лицами, художественнымъ чутьемъ 
глубоко понимали ихь и уже не щадили на нихъ рфзкихъ штриховъ. Взгляните на этого 
Чичикова, на его скошенный на васъ взглядъ, въ которомъ такъ и евфтится лицем$ рее, 
низке разсчеты, низкая жадная душа. Посмотрите на цфлый рядъ всевозможныхъ тогдаш- 
нихъ начальниковъ—вы видите, что вс они умВютъ придаль себф начальничесвй видъ, 
за которымъ ясно чувствуется пустота мысли и отсутстве простой человфчности. Этотъ 
топорный, огромный Собакевичь— просто ужасенъ своей грубостью и алчностью. Тфнтфт- 
никовъ, этотъ прототипь Обломова, —едва смотритъ заплывшими отъ ена глазами; на немъ 
такъ и написана лёнь и полное безсише при вс$хъ хорошихъ стремлен!яхъ: онъ жалокъ, 
и страшно за страну, въ которой можеть быть много такихъ непригожихъ для дфла, 
людей. А Маниловъ? Онъ недуренъ, даже красивъ; но ни одной благородной мыели не 
написано на его лицф. Вотъ красавица — барыня, безспорно, праятная во всфхъ отноше- 
шяхъ, но въ ней не видно и тфни честной женственности. Губернаторская дочка, при всей 
своей миловидноети, кажется, такъ вамъ и говоритъ: „я ничего не понимаю“. Этотъ 
„арбузъ“— Пфтухъ—онъ, кажется, готовъ лопнуть отъ жира, онъ ужасенъ своей почти 
нечелов$ ческой толщиной,—но развЪ много въ немъ было челов$ческаго? Да изъ вефхъ 
этихъ типовъ развф Гоголь изобразилъ хоть одного съ „мыелью высокой: „я человфкъ!“ 
„Если заслуга со стороны писалеля, говоритъ Стоюнинъ, представить живые типы своего 
времени, то такая же заслуга и со стороны художника нарисовать типическ1е физ1ономи 
того же времени и представить передъ нами т лица, о которыхъ знаемъ мы по разска- 
замъ писателя, но которыхъ не видёли во-очю. Таве портреты могутъ способетвовать 
пеихологическому изучению челов$ка и, слЪдовательно, имфть воепитательное значение... 








Здфеь недостаточно было изучить самые типы, созданные Гоголемъ, но нужно было 
изучать физоном!и живыхъ лицъ въ той средЪ, которую изображалъ писатель, отыеки- 
вать ВЪ нихъЪ тЪ черты, въ которыхъ отражалась многолётняя работа въ ихъ душахъ. 
Эти физюноми не повторяются еъ каждымъ поколёнемъ, хотя ихъ облики могутъ быть 
родовыми или наслфдетвенными. Мнф кажется, въ настоящее время встр$чаются уже не 
такъ часто ть физюноми, которыя припоминаются изъ сферы крьпостнической или изъ 
среды стараго, забитаго мелкаго чиновничества“. И славу Богу, что не ветрфчаются, 
прибавимъ мы. Будемъ надфяться, что настанеть счастливое время, когда он совершенно 
исчезнуть съ лица русской земли, и что будущему таланту не придется высказывать 
свою сердечную грусть въ жалобахъ, въ какихъ высказывается Гоголь: „Другая судьба 
писателя, дерзнувшаго вызвать весе, что ежеминутно передъ очами, и чего не зрятъ 
равнодушныя очи, —вею страшную, потрясающую тину мелочей, опутавшихъ нашу жизнь, 
вею глубину холодныхъ, повседневныхъ характеровъ, которыми кишитъ наша земная, 
подчасъ горькая и скучная дорога, и крфикою силою неумолимаго рЪфзца дерзнувшаго 
выставить ихъ выпукло и ярко на всенародныя очи!... Не признаетъ сего современный 
судъ, и все обратитъ въ упрекъ и поношен!е непризнанному писателю: безъ раздвленья, 
безъ отвфта, безъ участья, какъ безсемейный путникъ, останется онъ посреди дороги... 
И долго еще опред$лено мн$ чудной влаетью идти объ руку еъ моими странными героями, 
озирать всю громадно - несущуюся жизнь, озирать ее сквозь видимый му смёхъ и 
незримыя, нев$домыя ему слезы!“ 


Остается сказать нфеколько словъ о передач рисунковъ въ этомъ издании о 
подписяхъ къ нимъ. Порядокъ сохраненъ тотъ, въ какомъ рисунки слёдуютъ въ ориги- 
налахъ г. Боклевекаго, помфстившаго ихъ соотвЪтетвенно ходу дфйствя въ поэмЪ. 

Въ первый разъ выходить въ свЪть 11 новыхъ рисунковъ: губернаторъ, полицей- 
мейстеръ, предефдатель палаты, прокуроръ, почтмейстеръ, губернаторекая дочка, дама, 
пр!ятная во вефхъ отношешяхъ, Онуфрй Ивановичъ Тфнтфтниковъ, буфетчикъ Григор, 
Перфильевна и Вишнепокромовъ. Въ новой редакщи нфтъ находящихся въ „Альбомь 
Гоголевскихъ типовъ“ четырехъ рисунковъ: корявой старушонки, Муразова, Хлобуева и 
губернекаго Олимпа. Что касается подписей, то часть ихъ взята изъ едфланныхъ самимъ 
Боклевскимъ, большинство же выбрано изъ поэмы по возможности такихъ, которыя 
передаютъ моментъ, изображенный на рисункф. Поелёдне взяты изъ 10-го издашя 
1889 года по текету, пров5ренному Н. С. Тихонравовымъ. 


Л. Бьльсюй. 
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РИСУНКИ П. БОКЛЕВСКАГО. 
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Плавелъ ИваАновичъ Чичиковъ. 


«Ни слишкомъ толстъ, ни слишкомьъ тонокъ; нельзя 
сказать, чтобы старъ, однакожъ и не такъ, чтобы 
: слишкомъ молодъ» (3). 
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х и ПЕТРУШКА, 
у лакей Чичикова. «Малый лБтъ тридцати, немного суровый 
и" на взглялъ, имфлъ, по обычаю людей своего звания, крупный 


°  носъ и губы» (16). — 
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СЕЛИФАНЪ, 


человЪкъ въ тулупчикф.... 





ъ Чичикова. «Низеньюй 











ГуУБЕРНАТОРЪ. 


«Быль ни толеъ, ни тонокъ собой, имфлъ на шеф Анну; 


впрочехъ, был? б 


олыной добрякъ и даже самъ вышивалъ 
иногда по тюлю» (то). 
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ПРЕДСВДАТЕЛЬ ПАЛАТЫ, 


«весьма разсудительный и любезный человЪкъ» (12). 
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бровями и н$сколько подми- 


гивавшимъ лЪвымъ глазомъ, человфкъ, впрочемъ, серюзный 
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«съ весьма черными густыми 


ПрРОКУРОРЪ 
и молчаливый» (12). 

















УШ 


РБЕРНСК1Й ПОЧТМЕЙСТЕРТ, 


къ и философъ. Онъ одинъ 


«низенькй чевЪкъ, но остря 
имБлЛЪ 


не измфнялся ь постоянно ровномъЪ характер$ и... 
обыкновеше гворить: «Знаемъ мы васъ, генералъ-губерна- 
торовъ! Васъ, мжетъ быть, три, четыре перемфнится, а я вотъ 
ужъ 30 лЬтъ»гулырь мой, сижу на одномъ мБстф» (197). 
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Млниловъ. 


«Люди такъ себЪ, ни то, ни св, ни въ город Богданъ, 
ни въ селЪ Селифанъ, по словамъ пословины. Можетъ 
быть, къ нимъ слфдуетъ примкнуть Манилова. Черты лина 
сго были не лишены прЁятности, но въ эту пртность, 
казалось, черезчуръ было передано сахару» (20). 











Приклаззчикъ Млднилова. 


«Лино его глядфло какою-то пухлою полнотою... маленьме 
паза показывали, что онъ зналъь слишкомъ хорошо, что 
такое пуховики и перины» (29). 

















Хх! 


НастлАсья ПетРОвВНА КОРОБОЧКА. 


«Одна изъ т$хъ матушекъ, небольшихъ помфщицъ, которыя 

плачутся на неурожаи, убытки... Чорта помщица испугалась 

необыкновенно. «Охъ, не. припоминай его, Богъ съ нимъ!» 
вскрикнула она (51). 
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Иванъ Петровичу, 


правитель канцелярм въ тридевятомъ государств, въ 
видф орла, когда является предъ’ подчиненными. «Прошу 
посмотрЪть на него, когда онъ сидитъ среди своихъ полчи- 
ненныхъ— да просто отъ страха и слова не вымолвишь» (46). 
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Ноздреввъ, 


разбитной малый, довольно часто являюцийся объ одной 

только бакенбарлЪ, другую же ему выдирали за излишнюю 

беззастфичивостъ въ карточной игрЪ. «Ноздревъ захохоталъ 

тБмъ звонкимъ смЪхомъ, какимъ заливается только свъжай, 

здоровый челов$къ, у котораго всБ до послдняго выказы- 
ваются бЪлые, какъ сахаръ, зубы» (63). 

















ХУ 


Мижуввъ, 


зять Ноздрева, оетюкъ. «Лицомъ худощавый, или что 
называютъ, издержанный» (60). 











ГУБЕРНАТОРСКАЯ ДОЧКА. 
«Институтка, только что выпущена.... Хорошенькй овалъ 


лица ся круглился, какъ свфженькое яичко» (87). 











ХУИ 


Михайло СемЕеновичъ СоБАКЕВИЧЪ. 


«Я ихъ знаю всфхъ: (сказалъ онъ) это все мошенники: 


такой.... Олдинъ тамъ только и есть 
и тотъ, если сказать 





весь городъ тамъ 
порядочный человфкъ прокуроръ, ла 
правду, свинья» (94). 














ХУШ 


Плюшкинъ. 


«По висфвшимъ У нея за поясомъ ключамъ и потому, что 
она бранила’`мужика довольно поносными словами, Чичиковъ 
заключилъ, что это, в$рно, ключница» (111). 
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ИваАнъ Антоновичъ, 


кувшинное рыло, канцелярсюй чиновникъ у кр$постныхъ 

дфлъ. «Вся середина лица выступала впередъ и пошла къ 

носу.... Иванъ Антоновичь уже запустиль одинъ глазъ 
назадъ и оглянулъ ихъ искоса» (140). 














МЕЧИ 


ДАМА, 


преятная во всфхъ отношеняхъ. «Это назване она прюобр$ла 

законнымъ образомъ, ибо, точно, ничего не пожалфла, чтобы 

сдЪлаться любезною въ послЪлней степени, хотя, конечно, 

сквозь любезность прокралывалась, ухъ, какая юркая прыть 

женскаго характера! и хотя подчасъ въ прятномъ словЪ ся 
торчала — ухъ, какая булавка! (178) 


онровиниинатьло- 














ХХ! 


КлдпитлАнъ Копъйкинъ, 


«про.етная голова, человфкъ назойливый, наянъ эдакой... 
всфхъ распушилъ» (1 99). 




















ххИ 


НаАЧАЛЬНИКЪ. 


«Ну.... можете представить себф — начальникъ! въ лицф, 
такъ сказать... ну, сообразно съ звашемъ, понимаете... съ 
ЧИНОМЪ.... такое и выраженье, понимаете» (201). 
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ххШ 


Учитель Чичикова, 


педагогъ прежняго времени. «Способности и даровашя — 
это все вздоръ!» говаривалъ онъ: «я смотрю только на 
поведеше» (227). 
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ПрЕСТАРЪЛЫЙ ПОВЫТЧИКЪ. 


«Это былъ образъ какой-то безчувственности и 
непотрясаемости» (228), 
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© й 
АндрЕЙ ИваАновичъ Тънтзтник =. 


«Просто коптитель неба... принадлежалъ къ семейству тфхЪ 
людей, которыхъ на Руси много, которымъ имена: увальни, 
лежебоки, байбаки и т. п. Проводилъ время одинъ одине- 
шенекъ, сидфлъ силнемъ, въ халатф, безъ галстука. Ему 
не гулялось, не ходилось, не хотфлось даже подняться 
вверхъ.... не хотфлось растворять окна затфмъ, чтобы 
забрать свфжаго воздуха въ комнату» (283). 
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ХХ! 


Онухый Ивдновичъ Тъьнтьтниковъ, 


дядя Андрея Ивановича. «Онъ объявилъ, что главное дфло— 
въ хорошемъ почерк, а не въ чемъ либо другомъ, что безъ 
этого не попадешь ни въ министры, ни въ государственные 
люди». (287) «ДЪйствительный статскй совфтникь остался съ 
открытымъ ртомъ отъ изумлешя» (290). 
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ПрРиказчикъ А. И. Тънтвтникова. 
«Приказчикь былъ, точно, баба и дуракъ со всфми качествами 
ь дрянного приказчика» (292). 
у . 
& * > 
= а 
и —- 
-— < 
25 
> : = = = 
< 54 -# з 
- к. < ` - ‚ 
> № 




















ХХхУШ 


ГрРиИгГОоРГЙ, 


буфетчикъ А. И. Т$нтЬтникова, кабацк завсегдатай. 

«Григор назвалъ ему такое мфсто, какого ни на какой 

карт нельзя было отыскать, и насчиталъ 30 тысячъ слиш- 
комъ верстъ, такъ что Петрушка осовфлъ» (306). 
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ПерфхИлЬЕВНА, 


ключница А И. 'ТЪнтфтникова. «Ужъ я тебя не послушаюсь. 
ненасытное горло!» выкрикивала ... Перфильевна (282). 
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Лысый Пимвнъ, 


ифловальникЪ. «Дядя ТЫСЫИ Пименъ держитъ въ кони деревни 
знаменитый кабакъ, которому имя было «Акулька» (306) 











ХХХ! 


ПорОоОдДиИСТАЯ ДЪВКА 


«У Селифана была другого рода приманка. Породистыя 
строиныя 1Ъвки, какихъ трудно было найти въ другомт 
мфет$» (307) 














ХХХИ 


ГЕНЕРАЛЪ БЕТРИЩЕВЪ 


«Отъ голоса до малфишаго т$лодвиженя въ немъ все было 


властительное, повел5вающее, внушавшее въ низшихъ чинахъ, 


если не уважене, то, по крайней мЪфрЪ, робость» (312). 
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ВАРВАРЪ НиколАЕВвИЧЪ ВИШНЕПОКРОМОВЪ, 


икова, отставной полковникъ. «Наипрят= 





сосфдъ ТЫ 





нфИпий во всфхт яхъ разговорахъ обо всемъ 


пр!Ъха ть за ГБМ именно, чтобы наговориться вдоволь 
коснувишсь и политики И философии, и литературы, и 


морали, и даже состоямя финансовъ въ Англи» (295). 


п п иаииевтв ить вв ть ночи мины. 
пи низомтианаитииюнны 











хххму 


Пвтръ Петровичъ Пътухъ. 


ариъ-арбузъ. «Да отчего же скучать? Помилуйте!... Мал 


тит вотъ и все. Попробуйте-ка хорошенько 
Блъэто въ послфлнее время выдумали 


) 
пообфлать. 


скуку. Прежде 
никто не скучалъ» (328). 
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ОГЛАВЛЕНТЕ. 


Павель Ивановичь Чичиковъ. 
Петрушка. 

Селифанъ. 

Губернаторъ. 

Полицеймейстеръ. 

ПредсЪдатель палаты 

Прокуроръ. 

Губернсюй почтмейстеръ. 
Маниловъ. 

Приказчикь Манилова. 

Настасья Петровна Коробочка. 
Фетинья. 

Иванъ Петровичъ. 

Ноздревъ. 

Мижуевъ. 

Губернаторская дочка. 

Михайло Семеновичъ Собакевичъ. 
Плюшкинъ. 

Иванъ Антоновичъ. 

Дама. 

Капитанъ Копфйкинъ. 
Начальникъ. 

Учитель Чичикова. 

Престар$лый повытчикъ. 

Андрей Ивановичъ ТЪнтЪтниковъ. 
Онуфрй Ивановичь Тфнт$тниковъ. 
Приказчикъ А. И. ТёнтЪтникова. 
Григорий. 

Перфильевна. 

Лысый Пименъ. 

Породистая дЪвка. 

Генераль Бетрищевъ. 

Варваръ Николаевичь Вишнепокромовъ. 
Петръ Петровичь Пфтухъ. 
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